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LA	 BURLESÜA	 ALTISIDORA

SEPTIMINO en cuatro estampas, con Una pantomima como
pr6logo.

Libro escrito en verso por GUILLERMO y RAFAEL FERNANDEZ
SHAW; inspirado an varios personajes de DON QUIJOTE DE
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LA BURLESCA ALTISIDORA

PRÓLOGO

FE'RSONAJ3S:	 Mozo 1Q.. ....Primer bailarin.
Mozo -o 	  ¡Cuereo de baile.
M070 30 	
.107.0 40 	

eedel 10 	  Secundo bailarfn.
Bedel	 	  r3' .21-710 de baile.
Bedel	 -

Une sala interior de le Biblioteca :ecional. Las paredes, an toda su

extensión, estn ocupadas por armarios que, en 71.1 interior, guardan libros.

Puertas s derech a. e izquierda y otra, grande, en el centro del fondo. Todos

e stor huecos se hallan p ubiertos por cortina- de color verde oscuro.Ante uno

de loe a rmarios, un;e escalera volante. '2r] un rincón, un -tril con un libro

anti uo. Otros detalles apropiados.

PANTOMIMA de loe los MOZOS y BIEMLES de la Biblioteca., embutidos en sus

monos y bate e , buscando libros pera servir el Ablice y tomndolos de las es-

tanterias. Los Mozos eon jóvenes y los Bedeles viejos; su- respectivos atuen-

dos han de estar,- sin •xageración,- graciosamente estilizados.

Al leventarse el telón, est. al MOZO 1 0 en lo e lto de le escAlera sacan-

do libros del estante, eme v5. entregando a otro Lezo. cuando éste ya tiene

varios, se v;'. por 1-	 eierda y es sustituido por el Bedel 1Q, e l que le bas-

t a para mareh a ree, cómicamente cansado, con al primor volmen un poco grueso

nue deposit	 1 Noso 1 Q en rus manos.

Cruzan 1- escena en ambas direcciones lo, otros dos 1.10707 :y los otros

dos Bedeles con mntones de libros eue inverosimilmente mantienen en eeuili-

brios

Vuelve el Bedel 1 Q desconcertado, mostrando une papeleta con grandes

aspavientos. Salta entonces el HOZO 10 desde lo sito de la escalerilla al

suelo ecude 7 leer en la papeleta del ledel. En vez de hacer gestos, el

::070 re a mandlbula batiente; le arrebate la pepe/eta y dg. unos alegres pa-

702 de danza an torno del Bedel.
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LO7 demál compaherosm vian acudiendo para enterarse de lo,sue ocurre.

El iZZO 1 0 va dicióndoselo 7uce e ivamente al oido, 7 le papeleta vá, pasando

mano en uno e r r ,' _ue :b77 0S y 3edelee se perc r ten de su contenido. Indio-

eutiblemente, por 31 modo de gesticular,— con verdadero asombro,— de unos y

otro-. re deduce s ue lo eue pide el firmante de la pepaleta es algo excepcio-

nal. Ion lo - ademanes mareen e:randee A.meneione-; con los ealtos, grandes

dificultades.

Lo- eiete con e illtans e -obre lo e ue hrn de hacer, y fin-lmente ee

por la derechr loe tre 	 edeles y los Mozos • 0 3 0 y 40 . El ::0,710 10 vuelve

s rubir - 1- e e c-lere, retir -•	 e urda los librar eue dej6.en lo elto de

ella, baja de otro brinco y se va	 r 1- ie,uierd a llevándose la eecelera,

C011 l fl 'eee hebr. eolucionedo entee por la encone.

En eeguida salen por la dereche los trs- :o eor	 lo- tres Bedeles de

e ntee coadlicienlo a aombro- entre los seis un enorme ejemplar del QUIJOTS.

ir de ser, por lo alones, de metro	 medio de longitud.n e e se rn por el

uedio de la eecena uentenienjo treb a josamente el inmen so ejempler,— de una

edición Tigs tete,— -e le- cae este de pronto al suelo. La celda es apernto -

Se;	 _1 tremeneo golpe en la oruesta; se conmueven al caer las tapas

1 libro	 entre ellas eelen,—

erpsldas 714 anblico, dc-

ee	 -uert- centr-_ e1 fondo,

aprn desbordo,— -iete prreonajes

cen velozmente,— victimes del pá_nico,—

cortinae re -itrn entremeeide e . Si-

multre uente, lo- tre,- .07,07 y lo tres Esdeles huyen Lembi'n eteueriesdos,

tree por cede 1-

1:1 =O 10 cru	 1	 cena de izeuisrda e derecha dando saltor inverof-

mile~.
Y DECIL=13 UL TELC::
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LA BURLESCA ALTISIDORA.

NUMERek3 DE LA OBRA:

PROLOGO: Pantomima de la Biblioteca. (Un primer bailarín y seis bai -
larines más).

ESTAMPA Ie.—
2. Endecha joco —seria de Sancho Panza. (Tenor)

ESTAMPA II.—
Coplas y danzas a lo restico de Aldonza (Tiple cómmicae yn 
los tres mozos campesinos (Barítonos)

/10 Alabanza del Caballero de la Mancha por Sancho (Tenor)

5- Raconto de Altisidora. (Tiple lírica)

/ Sexteto a base de Altisidcra (Tiplee y Sancho (Tenor),acom-
'' paliados por Aldonza (Tiple cómica) y los tres mozos (Barí-

tonos)

ESTAMPA III.
Nada.

ESTAMPA IV.—
Duetto de Aldonza (Tiple cómica) y Sancho (Tenor)

Amero de conjunto de loe seis personajes que han cantado
hasta este momento, y Don Quijote (Bajo)

= = =

DISTRIBUCIÓN DE VOCES Y NÚMEROS:

ALTISIDORA (Tiple lírica): Raconto (nQ 5), Sexteto (n Q 6) y Con-
junto (11 Q 8)

ALDONZA (Tiple cómica): Coplas y danzas (NQ 3), Sexteto (nc 6), Bue-
tto (no 7) y Conjunto (ne, 8)

SANCHO PANZA (Tenor): Endecha ( nQ 2), Alabanza del Caballero	 4),
Sexteto (n0 6), Duetto (n o 7) y Conjun-
to (nQ 8)

LOS TRES MOZOS (Barítonos): Coplas y danzas (nQ 3), Sexteto (nQ 6) y
Conjunto (nQ 8)

DON QUIJOTE (Bajo): Intervenciln muy destacada en el Conjunto (nQ 8).
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LA	 BURLESCA	 ALTISIDORA
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SEPTIMIZO en cuatro estampas, con una PRTOMIMA como pf.ologo.

PRÓLOGO.—

Una sala interior de la Biblioteca Nacional. Las paredes, en toda su

extensión, estén ocupadas por armarios que, en su interior, guardan libros.

Puertas a derecha e izquierda y otra, grande, en el centro del fondo. Todos

estos huecos se hallan cubiertos por cortinas de color verde oscuro. Ante uno

de los armarios, una escalera volante. En un rincón, un atril con un libro

antiguo. Otros detalles apropiados.

PANTOMIMA de los bedeles y mozos de la Biblioteca, embutidos en sus mo-

nos y batas, buscando libros para servir al š Ablico y tomóndolos de los es-

tantes. Otros cruzan la escena con montones de libros que inverosímilmente

mantienen en equilibrio. De pronto llega un bedel desconcertado, mostrando

una papeleta con grandes aspavientos. Acuden otros compañeros para enterarse

de lo que pide el firmante des la papeleta: por sus gestos se deduce lo ex-

cepcional del caso. Se vén al ffn cuatro bedeles por la derecha. Llega otro

mozo, sube por la escalerilla da mano, nó encuentra lo que busca y se vé por

la izquierda llevándose la escalera. En seguida salen por la derecha los cua -

tro bedeles da antes conduciendo a hombros un enorme ejemplar del QUIJOTE.lia

de ser, por lo menos, de metro y medio de longitud. Cuando pasan por el medio

de la escena manteniendo trabajosamente el inmenso ejemplar, — de una edición

gigante, — se les cae éste de pronto al suelo. La calda es aparatosa; suena el

tremendo golpe en la orquesta; se conmueven al caer las tapas del libro ypen-

tre ellas salen,— se escapan desbordados, — siete personajes que, de espaldas

al ptblico, desaparecen velozmente, — vIctimas del pénico, — por la puerta cen-

tral del fondo, cuyas cortinas se agitan también estremecidas. Simultáneamen -

te los cuatro bedeles huyen también, atemorizados, dos por dada lateral.
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SEPTIMINO

REPARTO: (Por orden de su aparición en escena): SANCHO PANZA, ALTISIDO-
RA, ALDONZA, EL YEGUEBO, EL LABRADOR, EL ZAGAL y DON QUIJOTE.

(I).- ESTAMPA AZUL
=MOMO=

ESCENA HABLADA.- Cortina a primer término de color azul, que ocupa todo el

ancho de la escena. Andando de puntillas aparece por un lateral Sancho Pan-

za el escudero del Ingenioso Hidalgo. Avanza cautelosamente y se dettene asom

brado ante el cuerpo de una mujer, tendida en el suelo y, al parecer, desma-

yada. Se acerca a ella y la reconoce: es Altisidora. Por lo visto, también sa

lió despedida, como él, en la terrible ocasicln de la calda del libro. Todo;

fug conmoción en aquel tremebundo instante. Los que quedaron en el gran mundo

quijotesco, allá ellos: tAlveles su destino! Los que, desbordados, fueron ex

pulsados del libro, eadónde irán?: -"Adónde irás ti, bella moza? No podías

figurarte los lances que tu suerte te deparaba. Fuiste jocosa y bromista, ¡y

mira en lo que han venido a parar tus burlas! Pero estAs dormida, acaso enfer-

ma...Yo quisiera poder cantarte una de aquellas trovas o endechas que mi se-

ñor en un periquete; pero mi palabra zafia no s g si podrá...

NUMERO MUSICAL.- Y Sancho Panze, primero de rodillas ante Altisidorae dormida

y luego de pie, canta una verdadera endecha a lo plebeyo, sana de intenci6n

aunque torpe de expresi6n, admirando las bellezas de la jóven, en las que has.

ta entonces no había reparado.

ESCENA HABLADA.- Altisidora vuelve en sí. Reconoce a Sancho como el escudero

de Don Quijote; y, asustada de la situación, se acoge un poco a la protección

de Sancho, al que confiesa c6mo ella hizo burla de su amo por divertir a sus

señoree los Duques. Con gran asombro oye Altisidora que el escudero está en-

terado de todo. Se di() cuenta de todas las burlas de que Don Quijote fué víc-

tima en el palacio ducal, pero calló como buen cazurro para aprovecharse de

las situaciones y para no desengaftar a su sefior. Termina la escena llevándose

Legado Giff1PPAPF4ffAlez Neetn$913ißliMMPUIPra por un lateral.	 = = =



(II) ESTAMPA NARANJA

NUMERO MUSICAL.— Cámara de cortinas a todo foro de color naranja. NingGn

objeto ni detalle mlls. En torno de una burda labradora ren y danzan tres

mozos: uno es un yegtero, otro un labrador y otro un zagal; los tres, pro-

cedentes del episodio de "las bodas de Gamache del QUIJOTE. Los dos prime-

ros pertenecen a la cuadrilla de yegueros que hicieron desfile con sus cabal-

gaduras el zagal, todo de blanco, es uno de los danzarines que sirvieron de

diversiSn en la fiesta, segen refiere Cervantes. Los tres mozos giran alrede-

dor de la labradora, que no es otra que la rubia y pecosa Aldonza Lorenzo.Se

divierten "a, lo rfastioo" y cantan a su manera.

ESCENA RABUDA.— Llega Sancho, que reconoce en Aldonza a la moga que Don Qui-

jote y l saludaron como a la sin par Dulcinea del Tobosc. Ella, según le ha-

bla Sancho, v5 recordando. Cuando se acuerda por completo, rompe en estrepi-

tosa carcajada y describe a los mozos la temerosa y ridícula figura de aquel

caballero fantasma que un día se le apsreei6, poni gndose de rodillas ante

ella. Sancho no la deja seguir; y le dice que "el la pagar .1 buenos reales si

otro día, al verse ante Don Quijote, su sehor, se porta muy a lo fino y /e

atiende sin miedo sus razones. Porque su señor Don Quijote...

NUMERO MUSICAL. — Sancho Panza, en un número delicado y seqoril, (todo dentro

de su tipo), elogia y describe las prendas de generosidad, valentía y ternu-

ra que atesora el famoso Hidalgo de la ncha.
ESCE	 Est.; rhconto alusical na producido efecto en todos. Pero San-

3h0 no se dá por satisfecho. -

des e.cuchar la op-inión de otra mujer, enamorada de Don Quijote.

NUMERO MUSICAL.- Vuélvase Sancho hacia un lateral y hace una seüa. Sale ense-

7uida Altiaidora, la cual, respondiendo a h .lbiles preguntas de Sancho, hace

la alabanza del Caballero (dentando) desde el punto de vista femenino.

OTRO AMERO MUSICAL.- La impresión que Altisidora produce en los mozos,desde

el primer momento 2 e- extraordinaria; y se convierte al escucharla en admira-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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ción. Surge ahora un sexteto de dos tiples, un tenor (Sancho) y tres baríto-

nos, cuyo tema es el asombro de todos ante las alabanzas alternadas que ha -

cen de Don Quijote la bella Altisidora y el espabilado escudero.

(III) ESTAMPA AZUL

ESCENA HABLADA.— La misma cortina de la estampa I, a primer termino. Sale

corriendo, despavorida, Altisidora, a quien persiguen los tres mozos campe-

sinos. Estos se han impresionado por la hermosura de la muchacha y se la dis-

putan como apetitosa presa. Altisidora se impone a ellos y los increpa. Pero

ellos no ceden. Entonces Altisidora llama a grandes voces a Sancho. 'Como éste

no acude, aprovecha ella un momento en que los mozos, sorteándosela, van a

llegar a las manos, para salir corriendo.

(IV) ESTAMPA NARANJA

La misma cámara de cortinas de la estampa II. En un rincón, destabado

sobre el fondo de color naranja de las cortinas, aparece en el suelo el ejem-

plar de la edición gigante del WIJUTIMUWI QUIJOTE del prólogo. El libro, ce-

rrado, descansa sobre una de sus tapas.

NUMEBO MUSICAL. — Sancho está dando a Aldonza lecciones de seliorío y 
cortesa-

nía. Su falta de educación le obli ga a hacerlo a su modo, afinando, — acaso ri-

dículamente, — sus rústicas costumbres. Lo evidente es que alientan en él las

influencias de su sehor. La labradora, subyugada por Sancho, da pasos ceremo
-

niosos, hace reverencias y, — entre torpes carcajadas y zafios movimientos,—

procura acomodarse a lo ue le ensehan.

ESCENA HABLADA. — Irrumpe en escena Altisidora, asustada, huyendo de los 
yent

mozos. Se refugia en brazos de Sancho como en un puerto de salvación. Llegan

los perseguidore s que, sin respeto, intentan apoderarse de la muchacha. San-

cho entonce s la defiende a puhadas; pero los yegueros le cercan y acorralan.
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a Sancho, an quien ha visto infundido

sus ideales y sueAs el ms peregrino

h	 naje a Aldonza, ofrece eternarinde orne

—5—

Al ver sto, Aidonza, que quedó' en un rinc6n presenciando la escena, inter-

viene también en favor de Sancho, y lucha como uno

NUMEBO MUSICAL. — En este punto, se levanta la tapa

gura de Don Quijote que, sin moverse en su altura,

protección

continuador.

mns contra los ganapanes.

del libro y surge la fi—

apostrofa a los yegberos,

a Altisidora y felicita

y en quien han encontrado

'Maravillo so secreto el de

la Poesía, que fabrica estas sublimes paradojas! Y, antes de que, con la ve—

su espiritu

al mundo quijotesco de la edi-

de hinojos ante Don Quijote, la

elogio lirio° que hizo Sancho

al héroe inmortal de las Letras

nia del caballero, puedan reintegrarse todos

ci6/1 gigante, los seis personajes, postrados

rinden, — repitiendo la estrofa principal del

en la estampa II, — el más fervoroso h‘menaje

universales. El telón cae solemne y lentamente.
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